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______________________________________________________________________________

На основу члана 138. став 1. Устава Републике Србије („Сл. гласник РС“ бр. 98/06) и члана 31. став 2. Закона о Заштитнику грађана („Сл. гласник РС“ бр. 79/05 и 54/07) поступајући по сопственој иницијативи, у поступку контроле законитости и правилности рада Комесаријата за избеглице и миграције и Прихватног центра , Заштитник грађана 
                                                                  
У Т В Р Ђ У Ј Е
Прихватни центар у …, координатор прихватно транзитних центара за југоисток Србије и координатор за центре за азил и прихватне центре начинили су прoпусте у раду тако што нису предузели одговарајуће мере поводом пријављених навода кориснице Прихватног центра  А.А. о сексуалном узнемиравању кориснице од стране запосленог у Центру, нити су о сазнањима обавестили полицију, надлежно тужилаштво и Комесаријат за избеглице и миграције у седишту.

На основу Уставом и законом прописаних овлашћења, Заштитник грађана упућује Комесаријату за избеглице и миграције и Прихватном центру у … следеће

П Р Е П О Р У К Е

Потребно је да Прихватни центар у … о пријави кориснице А.А. упути обавештење надлежној полицијској управи. Уз обавештење, Прихватни центар доставиће и копију акта са препорукама Заштитника грађана.

Потребно је да Комесаријат за избеглице и миграције утврди разлоге начињених пропуста Прихватног центра у ...

Потребно је да Комесаријат за избеглице и миграције утврди разлоге начињених пропуста координатора прихватно транзитних центара за југоисток Србије и координатора за центре за азил и прихватне центре.

Потребно је да, након поступања по препорукама 2 и 3, Комесаријат за избеглице и миграције предузме одговарајуће мере како би се узроци начињених пропуста отклонили и спречило понављање ових пропуста убудуће.

Потребно је да Комесаријат за избеглице и миграције изради одговарајуће смернице о начину поступања руководилаца центара у случајевима сумње на насиље, злоупотребу и сексуално узнемиравање и сексуално искоришћавање корисника.

Потребно је да Комесаријат за избеглице и миграције, у сарадњи са Заштитником грађана и организацијама цивилног друштва развије механизам испитивања евентуалних искустава насиља и злоупотребе код  корисница у центрима у саставу Комесаријата. 

Потребно је да Комесаријат за избеглице и миграције, у сарадњи са Заштитником грађана и организацијама цивилног друштва развије смернице за запослене за препознавање ризика од насиља и злоупотребе корисница центара и смернице за поступање у тим случајевима

Прихватни центар у … и Комесаријат за избеглице и миграције ће обавестити Заштитника грађана о поступању по препорукама и мерама предузетим ради поступања по препорукама, у року од 90 дана од дана пријема акта Заштитника грађана, уз достављање доказа о поступању.

*****
На основу члана 138. став 1. Устава Републике Србије и члана 24. став 2. Закона о Заштитнику грађана, поступајући по сопственој иницијативи, сматрајући да ће давањем мишљења допринети остваривању гарантованих права грађана, Заштитник грађана упућује Комесаријату за избеглице и миграције
МИШЉЕЊЕ
Заштитник грађана налази да би Комесаријат за избеглице и миграције унапредио положај избеглица и миграната успостављањем јасних процедура поступања центара за азил, прихватних и прихватно транзитних центара са личним исправама корисника и потврдама корисника о израженој намери да поднесу захтев за азил, тако да ова документа буду корисницима стално доступна, уз истовремено уважавање потребе заштите корисника од штетних последица губитка ових докумената.

На основу Уставом и законом прописаних овлашћења, Заштитник грађана упућује Комесаријату за избеглице и миграције следеће
П Р Е П О Р У К Е
Потребно је да Комесаријат за избеглице и миграције изврши провере поступања свих центара са личним исправама корисника и потврдама корисника о изјављеној намери да поднесу захтев за азил. 
Потребно је да Комесаријат за избеглице и миграције успостави процедуре поступања свим центрима са личним исправама и потврдама корисника о изјављеној намери да поднесу захтев за азил и у складу са тим изда одговарајуће инструкције.

Прихватни центар у … и Комесаријат за избеглице и миграције ће обавестити Заштитника грађана о поступању по препорукама и мерама предузетим ради поступања по препорукама, у року од 90 дана од дана пријема акта Заштитника грађана, уз достављање доказа о поступању.

Р а з л о з и

Заштитнику грађана обратило се Удружење грађана  поднеском у коме је наведено да је корисница услуге Прихватног центра …,А.А., овом Удружењу пријавила да је, током боравка у Прихватном центру …., била жртва сексуалног узнемиравања радника Центра, да је то пријавила али да није добила заштиту. Корисница је пријавила и да јој, приликом напуштања Центра, нису враћене потврде о изјављеној намери да поднесе захтев за азил за њу и њено дете, већ јој је речено да Центар не може да напусти „без дозволе“, те су она и њено дете Центар напустили без ових исправа.

Овлашћено лице Заштитника грађана обавестило је Комесаријат за избеглице и миграције о овим информацијама и затражило да Комесаријат предузме хитне мере како би се A.A. без одлагања доставиле њена и потврда о изјављеној намери да поднесе захтев за азил за њено дете. Комесаријат је тада први пут сазнао за овај случај.
Комесаријат је предузео мере, те су исправе враћене A.A. у року од два дана.

Заштитник грађана покренуо је поступак контроле законитости и правилности рада Прихватног центра у … (у даљем тексту: Центар). Спроведен је непосредни надзор над радом Центра, уз присуство овлашћеног лица Комесаријата за избеглице и миграције у седишту (у даљем тексту: КИРС), обављањем разговора са запосленима који су укључени или повезани са случајем и увидом у документацију. Поступак контроле покренут је ради утврђивања свих чињеница и околности које се односе на:

· поступање Центра по сазнању о могућем сексуалном узнемиравању кориснице Центра;
· поступање Центра са исправама корисника (потврде корисника о изјављеној намери да поднесу захтев за азил);
· поступање Центра у ситуацијама када корисници желе да привремено или трајно напусте Центар.

На основу информација датих Заштитнику грађана током непосредног надзора над радом Центра, и писане документације, Заштитник грађана утврдио је следеће чињенице:
А.A. (у даљем тексту: корисница) боравила је у Центру са супругом и малолетном кћерком од 11. фебруара 2018. године. Њихова азилна намера констатована је 01. јуна 2018. године. У току боравка у Центру, корисница и њен супруг су се споразумно раздвојили, а дете је по родитељском договору остало са мајком. По предлогу Центра за социјални рад …., који је укључен у рад са породицом, и Прихватног центра …., супруг кориснице премештен је у Прихватни центар у другом граду. 

Запослени Б.Б. био је радно ангажован на основу уговора о привременим и повременим пословима који је закључио са КИРС 15. априла 2019. године. Уговор је закључен на одређено време, за период од 13. априла до 23. јуна 2019. године. Б.Б. је распоређен на послове административне подршке
.

Након истека уговора, Б.Б. је поново радно ангажован на основу уговора о делу који је закључио са КИРС 12. јула 2019. године. Уговор је закључен на одређено време, до 31. јула 2019. године
.

Корисница је удружењима грађана пријавила следеће: 
Два дана након премештаја супруга у Прихватни центар у другом граду, у више наврата доживела је недолично понашање радника Прихватног центра у …, Б.Б. Он је позивао у службене просторије „на разговоре“ којима нико други није присуствовао, а током којих је седео веома близу ње и тако да им се колена додирују, узимао је за руке, нудио новац. У вечерњим часовима улазио је у њену собу без куцања и без њене дозволе. Десетак дана од када се корисница раздвојила од супруга, Б.Б. јој је понудио помоћ у гардероби и доњем вешу. Следећег дана у вечерњим сатима позвао је у службене просторије, у којима се налазио још један службеник Центра, „господин Х“. Б.Б. је упутио да пређе у суседну просторију у којој се заиста налазила гардероба; врата је оставио полузатворена. Ушао је за њом, ставио јој је руку на груди и питао коју величину веша носи. Када се одмакла и замолила да је не додирује, поново јој је пришао, завукао руку под блузу и ухватио је за груди са речима да жели да види која је величина. Одгурнула га је од себе и побегла у своју собу.

Корисница је удружењима грађана навела да је ово понашање запосленог пријавила шефу смене већ следећег дана, те да јој је речено да ће се предузети мере и да ће корисница бити обавештена. Како у следећим данима није добила никакво обавештење, корисница се обратила шефици смене која је обавестила да ће са Б.Б. бити обављен разговор. Након што није добила никакве додатне информације, а Б.Б. је и даље несметано радио у Центру, корисница се обратила удружењима грађана.
Центар је, кроз писана изјашњења и усмене изјаве запослених током непосредног надзора који је спровео Заштитник грађана, негирао да се корисница обратила било коме од запослених у Центру и навео да је Центар информације о случају добио од Удружења грађана коме је корисница пријавила понашање запосленог Б.Б.  Према наводима Центра, корисница се обратила Удружењу грађана  „десетак дана након наводног догађаја“
.

Заштитник грађана констатује као неспорну чињеницу да је Центар располагао информацијом о могућем сексуалном узнемиравању кориснице и могућој злоупотреби положаја од стране запосленог Б.Б. најкасније десетак дана након догађаја. 
По сазнању о пријави кориснице, са њом је обављен разговор и узета писана изјава. У писаној изјави корисница је описала догађаје и навела да је осећала страх, „тресући се изашла из собе“, „имала јако лош осећај“, „помислила да не би требало овако важну тему да не пријавим...сматрала да је моја дужност да ово пријавим организацији, јер је могуће да се овакав конфликт деси и са другим женама у кампу, а да немају храбрости да кажу“
.
У изјашњењу које је доставио Заштитнику грађана, Центар је навео да корисница „није показала никакву промену у понашању, нити је показивала било какав страх и нелагодност па чак ни након пријаве“, као и да се приликом разговора са запосленом Центра „изјаснила да се осећа безбедно“
.

Обављен је разговор са Б.Б. и узета је његова писана изјава. Б.Б. је навео да је корисници „у жељи да јој помогне донео гардеробу од куће, коју он и чланови његове породице више не носе а у добром је стању“; да је понудио корисници да у службеним просторијама погледа ту гардеробу и изабере оно што јој одговара; да је она то учинила; да се његов колега Г.Г. у том тренутку налазио у пријемници, која је од службене просторије у коју је корисница уведена одвојена вратима која су била отворена; да је корисница одабрала гардеробу и напустила просторију
.
Центар је констатовао да доношење коришћене гардеробе није пракса Центра и да је Б.Б. то чинио без знања руководиоца Центра
. Да је реч о повреди правила рада и радне дисциплине, потврдило је и службено лице КИРС током непосредног надзора над радом Прихватног центра ...
Узета је писана изјава од радника Г.Г. који је навео да се, у време када је корисница приступила у службену просторију, налазио у пријемној канцеларији Центра, да су врата између те две просторије била отворена, да је корисница, на позив Б.Б., ушла да погледа гардеробу коју је Б.Б. донео и да је одатле изашла након не више од пет минута са одабраном гардеробом. Он је изјавио да није приметио „било какве проблеме и њиховом односу или да је корисница била узнемирена“
. 

Писане изјаве од кориснице и запослених Б.Б. и Г.Г. узете су 21. маја 2019. године.

Потом је о свему обавештен координатор прихватно транзитних центара за југоисток Србије и координатор за центре за азил и прихватне центре, који су „на основу информација добијених од нас и изјава одлучили да се Б.Б. премести у Прихватни центар у другом граду док се не установи да ли је оптужба кориснице основана“
.

Б.Б. је „упозорен да, без обзира на добру намеру, половну гардеробу не сме доносити убудуће“ и привремено је премештен на рад у Прихватни центар у другом граду
. 
Петнаест дана касније, Б.Б. враћен је на рад у Прихватни центар из ког је био удаљен
.

Након подношења пријаве и поступања Центра, корисница је обновила заједницу са супругом, те је он пребачен у Центар из Прихватног центра у који је отишао након одлуке о раздвајању. Овај покушај заједничког живота није успео, и пар се за кратко време поново раздвојио. Укључен је Центар за социјални рад, који је препоручио раздвајање и останак детета са мајком
.
Убрзо након тога, корисница је обавестила Центар о намери да напусти смештај са дететом. Том приликом обавештена је да јој се мора издати евиденциони картон уласка и изласка, као и да мора преузети потврде о изјављеној намери да поднесе захтев за азил које су се налазиле у управи Центра. На захтев да јој се ове исправе издају, корисница је замољена да чека, јер је Центар у том тренутку имао пријем више десетина нових корисника. Корисница је потом, са дететом, напустила Центар без икакве документације
.
Корисници и њеном детету обезбеђене су услуге смештаја Удружења грађана, у коме су боравили до напуштања Републике Србије.

Запослени Б.Б. наставио је да ради у Прихватном центру до 26. јула 2019. године када је споразумно раскинут уговор о делу „јер је престала потреба за даљим ангажовањем извршиоца посла“
.  Споразумни раскид уговора уследио је након што је Заштитник грађана усменим, а након тога и писменим путем обавестио Комесаријат за избеглице и миграције о овом случају, што је била и прва информација о случају које је седиште Комесаријата примило.
Комесаријат за избеглице и миграције донео је Кодекс понашања ангажованих лица у Комесаријату за избеглице и миграције, 09. маја 2019. године. Између осталог, Кодекс је прописао:

„Извршилац је дужан да на месту обављања уговорених активности, као и ван истог, својим  понашањем ... чува углед Комесаријата и свој властити углед. Забрањено је свако понашање Извршиоца које представља повреду овог члана...

Извршилац је дужан да се понаша на начин који доприноси очувању и подстицању поверења јавности у интегритет, непристрасност и ефикасност Комесаријата, те да се уздржава од било каквих неетичких и других активности које су у супротности са људским правима и које могу угрозити углед Комесаријата.

...Извршилац је дужан да се према корисницима центара за азил и прихватних центара комесаријата..опходи професионално, љубазно и пристојно...да се руководи начелом једнакости и не даје привилегије зависно од било каквих својстава и личних особина странке...да поштује личност и достојанство наведених лица...

Забрањена је свака злоупотреба положаја или овлашћења Извршиоца, а нарочито ако би се тиме угрозили корисници центара за азил и прихватних центара...“

Заштитник грађана констатује следеће:

· Изузев горе описаних активности, руководилац и запослени у Центру нису предузели друге мере ради прибављања свих расположивих чињеница у вези предмета пријаве кориснице, нити је руководилац Центра предузео мере према запосленом Б.Б.

· Прихватни центар у …, координатор прихватно транзитних центара за југоисток Србије и координатор за центре за азил и прихватне центре нису о информацијама, које упућују на сумњу да је радник Центра Б.Б. злоупотребио положај и сексуално узнемиравао корисницу Центра, обавестили полицију и/или јавно тужилаштво.

· Руководилац Прихватног центра у …, координатор прихватно транзитних центара за југоисток Србије и координатор за центре за азил и прихватне центре нису о информацијама, које упућују на сумњу да је радник Центра Б.Б. злоупотребио положај и сексуално узнемиравао корисницу Центра, обавестили Комесаријат за избеглице и миграције у седишту. Прве информације о овом случају, Комесаријат је добио од Заштитника грађана.
· Б.Б. је враћен у Прихватни центар…, у време док је корисница још увек боравила у Центру, иако нису предузете додатне радње поводом пријаве кориснице. Враћање радника Б.Б. у Центар било је супротно инструкцији координатора прихватно транзитних центара за југоисток Србије и координатора за центре за азил и прихватне центре да се Б.Б. премешта у други Прихватни центар „док се не установи да ли је оптужба кориснице основана“.
· Б.Б. је, и поред информација које упућују на сумњу да је злоупотребио положај и сексуално узнемиравао корисницу Центра, обновљено радно ангажовање у Центру 12. јула 2019. године.

· У време трајања уговора о обављању привремених и повремених послова на основу кога  је Б.Б. био радно ангажован у Центру, као и у време подношења пријаве кориснице, на снази је био Кодекс понашања ангажованих лица у Комесаријату за избеглице и миграције, који је понашање описано у пријави прописао као забрањено. 
· У време када је Б.Б. закључио са КИРС уговор о делу, овај Кодекс је такође био на снази.

· Уговори закључени са Б.Б. прописали су могућност отказа уговора у случају неквалитетног обављања послова или кршења правила Кодекса.
Заштитник грађана оцењује да је поступање Прихватног центра у …, координатора прихватно транзитних центара за југоисток Србије и координатора за центре за азил и прихватне центре није било законито и правилно и да су начињени пропусти у раду на штету кориснице А.А. 
Изузев обављања разговора са корисницом А.А. и запосленима Б.Б. и Г.Г, Центар није предузео ни једну другу активност у циљу прикупљања свих доступних чињеница и информација. Напротив, ни информацијама које је корисница дала није дат одговарајући значај: иако је корисница у изјави навела да је осећала страх, да је реч о догађају који је важан и који мора да пријави, као и да то чини да се то не би догодило и другим женама у Центру, Центар је тежиште ставио на наводну усмену изјаву кориснице да се у Центру „осећа безбедно“ и на сопствене интерпретације понашања кориснице („није показала никакву промену у понашању, нити је показивала било какав страх и нелагодност па чак ни након пријаве“).

Центар је подацима које је дала корисница супротставио своју интерпретацију понашања кориснице, за коју интерпретацију Центар није адекватно остручен. Управо су се запослени у Центру, током непосредног надзора над радом Центра који је спровео Заштитик грађана, експлицитно изјаснили да „немају искуства у оваквим ситуацијама, запосленима КИРС и прихватних центара је потребна едукација, почевши од координаторке свих прихватних центара...“
. 

Центар је пошао од става да је на њему да „утврди чињенице и основаност оптужбе кориснице“ и у том ставу био подржан и од стране координатора. Утврђивање основаности пријава које указују на сумњу на извршење казненог дела, у надлежности су органа гоњења и правосудних органа. Стога је кључна обавеза Центра у овом случају да без одлагања обавести полицију и/или надлежно тужилашво о пријави кориснице. 

Но, на Центру је стајала друга врста обавеза: утврђивање да ли је пријављени запослени извршио неку радњу којом је повредио радне обавезе прописане законом и подзаконским актима, укључујући и Кодекс понашања ангажованих лица. Центар је у овом делу имао дужност да у највећој могућој мери прикупи чињенице и на основу њих процени да ли је дошло до повреде радних обавеза те у складу са тим донесе одлуку о статусу запосленог.  У овом су делу кључни пропусти руководиоца: он није прикупио додатне информације, није у ту сврху користио различите изворе, није извршио провере понашања и рада Б.Б, нити је организовао и спровео иједну активност у односу на запосленог Б.Б. у делу утврђивања одговорности за пријављени догађај и неспорно констатовану чињеницу да је поступао супротно правилима на коју је чињеницу запослени упозорен.

Премештај Б.Б. у други центар није био адекватан одговор на сумњу сексуалног узнемиравања кориснице и злоупотребу положаја запосленог; још је неадекватније било његово враћање у Центар, иако у периоду његовог одсуства није предузета ниједна додатна радња Центра у вези са овим случајем. 
И поред постојања пријаве сексуалног узнемиравања кориснице и утврђеног поступања супротно правилима рада, Б.Б. је наставио радно ангажовање у Центру уговором који је закључен 12. јула 2019. године. Престанак радног односа овог лица уследио је тек када је Заштитник грађана покренуо поступак контроле законитости и правилности рада Центра и када је Комесаријат у седишту од Заштитника грађана добио прве информације о овом случају.

Део одговорности за начињене пропусте лежи и на координатору прихватно транзитних центара за југо-исток Србије и координатору за центре за азил и прихватне центре. Ниједан од њих није о сазнањима обавестио полицију и јавно тужилаштво, није адекватно усмеравао поступке руководиоца Центра, нити је од КИРС затражио инструкције о даљем поступању. Координатори нису предузели ни активности поводом пропуста запослених Центра и пропуста руководиоца да обезбеди да запослени у пуној мери поступају правилно и законито и у складу са Кодексом понашања ангажованих лица у КИРС.

Коначно, ни Центар, ни координатори нису о овом случају обавестили Комесаријат за избеглице и миграције у седишту. Тиме је КИРС био онемогућен да предузме мере у односу на запосленог Б.Б, у односу на друге запослене који су начинили пропусте и према руководиоцу Центра, како би се отклонили штетни ефекти ових пропуста. Истовремено, пропуст у обавештавању довео је до тога да су Комесаријату приликом доношења одлуке о поновном радном ангажовању Б.Б. биле недоступне битне информације.
2.

Удружење грађана  доставило је, октобра 2019. године, Заштитнику грађана нови поднесак у коме је наведено да је ово удружење грађана добило информације да је Б.Б. сексуално узнемираво још једну корисницу. У допису је наведено да је реч о корисници Прихватног центра, која је 24. септембра 2019. године обавестила Удружење грађана да је била изложена сексуалном узнемиравању од стране запосленог Б.Б. у време док је била смештена у Прихватном центру у … Она је навела да је од Б.Б. у више наврата доживела понашање које описује као непримерено и узнемиравајуће. Она је описала да је Б.Б. долазио ноћу у њену собу; покушавао да силом уђе када је креветом заглавила врата јер нема кључ од собе; покушавао да јој додирне груди; условљавао је корисницу да ће јој дати хигијенски пакет само уколико му дозволи да јој додирне груди; гестикулацијом је позивао да му додирне полни орган. Описана понашања престала су када се корисници у Центру придружио супруг. Корисница је навела да није пријавила ово понашање, плашећи се реакције супруга и запослених у Центру. О својим исксутвима разговарала је са другим корисницама и има сазнања да поред А.А. која је поднела пријаву и ње, још три кориснице имају иста искуства са запосленим Б.Б.

3. 
Корисница А.А. је Удружењу грађана навела да су се њена и дететова потврда о изјављеној намери да поднесе захтев за азил, од доласка у Центар, налазиле у поседу управе Центра, као и да је то случај и са осталим корисницима. 

Корисница је Удружењу грађана навела да је обавестила  Центар о намери да са дететом напусти Центар и превезе се у Београд, али да јој је речено да је за напуштање Центра потребна „дозвола“, која јој се не може издати без сагласности руководиоца. Са таквом информацијом, корисница је одлучила да напусти Центар са дететом без докумената.

КИРС и Центар обавестили су Заштитника грађана да је пракса да се у центрима корисницима издају евиденциони картони уласка и изласка. КИРС је увео праксу издавања евиденционих картона, као потврде да корисник напушта центар на највише 72 сата и да у том периоду задржава статус корисника. Ова пракса је уведена зато што центри нису у могућности да чувају место и планирају и плаћају оброке ако корисник на дужи период напушта центар. Корисници приликом напуштања центра добијају евиденциони картон, а центар задржава његову копију.  
Центар је обавестио Заштитника грађана да се потврде о изјављеној намери да се поднесе захтев за азил, из разлога сигурности, због евентуалног губитка, чувају у управној згради Центра. Ово се чини због тога што је реч о важном документу, чији губитак онемогућава коришћење права која избеглицама обезбеђује Република Србија, пре свега право на здравствену заштиту, а прибављање копије потврде од Канцеларије за азил је скопчано са знатним тешкоћама.

Када је корисница са дететом напуштала Центар, у току је био пријем 45 нових корисника, који су стигли са границе са Македонијом. Из тог разлога, корисници није било могуће предати исправе већ је од ње затражено да сачека да се процес пријема нових корисника оконча.

Иако уважава могућност да је различито виђење поступања радника Центра резултат језичке баријере и шумова у комуникацији, Заштитник грађана констатује као неспорну чињеницу да се потврде корисника о изјављеној намери да поднесу захтев за азил од њих одузимају и држе у управи Центра, чиме ова документа постају недовољно доступна лицима којима припадају. Како је неспорна чињеница и то да је реч о документима који су јавне исправе и које служе не само за идентификацију избеглица и доказивање регуларности њиховог боравка у Србији, већ су и исправе којима се обезбеђује здравствена заштита, недоступност ових исправа лицима на која гласе, макар и привремена, суштински представља умањење права која Република Србија признаје лицима у избегличком статусу. 

Неспорно је да би корисници услуга центара за азил и прихватно транзитних центара трпели штетне последице услед губитака ових докумената и потврда и из тог разлога Заштитник грађана уважава потребу да се корисници заштите од такве потенцијалне штете. Са друге стране, корисници током боравка у центрима имају зајемчену слободу кретања,  која је нужно ограничена чињеницом да ова документа корисницима нису потпуно доступна. Чињеница је да корисници могу да напусте центар и без ових исправа, али тиме доводе себе у озбиљне ризике: немају чиме да докажу основ боравка и кретања по Републици Србији, не могу да докажу идентитет, нити могу да користе здравствену заштиту. 
Стога је, у циљу заштите права ових лица и унапређивања њиховог положаја у Србији, неопходно успоставити равнотежу између потребе да се корисницима обезбеди заштита од штетних последица насталих губитком докумената и обавезе да им се обезбеде сва Уставом и међународним уговорима зајемчена права. Успостављање процедура поступања са личним и другим исправама корисника и изналажењем одговарајућих модалитета (као што је, примера ради, задржавање ових докумената уз информисану сагласност корисника уз омогућавање сталног приступа корисника својим исправама и документима), постиже се равнотежа у остваривању ових различитих права корисника и остваривање оба циља: заштита од штете и пуно остваривање права на слободу кретања, идентитет, здравље и друга права.
* * *
Приликом утврђивања пропуста у раду Прихватног центра и Комесаријата за избеглице и миграције и упућивања препорука и мишљења овим органима, Заштитник грађана се руководио релевантним одредбама Устава Републике Србије, Закона о ратификацији Конвенције о елиминисању свих облика дискриминације жена
, Закона о потврђивању Конвенције Савета Европе о спречавању и борби против насиља над женама и насиља у породици
, Уредбе о ратификацији Протокола о статусу избеглица
, Закона о азилу и привременој заштити
, Закона о управљању миграцијама
, Кривичног законика
, Законика о кривичном поступку
  и Закона о раду
.
* * *
Право на заштиту од сексуалног насиља, припада свакој особи која се налази на тлу Републике Србије, а посебна је дужност органа јавне власти да са појачаном пажњом поступају када је реч о особама у осетљивом положају. Жене и деца у избеглиштву и миграцијама изложени су, по правилу, најтрауматичнијим искуствима, почев од напуштања свог дома, путовања у неповољним и често угрожавајућим условима, у пратњи непознатих лица, често изложени насиљу и у ризику или већ жртве трговине људима. Ова искуства, жене и децу чине посебно рањивим на сексуалну злоупотребу те је стога неопходан висок степен пажње и брзо и делотворно поступање у случајевима сумње.

У свим случајевима, када пријава на понашање запосленог указује на могућност да је извршено казнено дело, прва и кључна обавеза органа власти јесте обавештавање органа гоњења и правосудних органа, јер је испитивање да ли је извршено казнено дело и ко је учинилац у искључивој надлежности тих органа. Поступци органа гоњења и правосудних органа, међутим, нису препрека за органе власти да понашање запосленог, у одговарајућем поступку, цене са становишта дисциплинске одговорности и (не)поштовања радних обавеза, радноправних правила и кодекса понашања и рада.

Сумња да је запослени у органу власти извршио сексуално насиље, ствара највиши степен обавезе за орган власти да чињенице прикупи и испита, те у складу са овим чињеницама донесе одлуку о одговорности запосленог. Посебна је обавеза органа власти да, током таквог поступка, запосленог удаљи са рада и у потпуности онемогући контакте запосленог и могуће жртве, како би се на најмању могућу меру свео ризик од ревиктимизације жртве сексуалног насиља и недозвољених утицаја на жртву.
* * *

У конкретном случају, Заштитник грађана је утврдио да су Прихватни центар у Бујановцу, координатор прихватно транзитних центара за југоисток Србије и координатор за центре за азил и прихватне центре у свом раду начинили пропусте на штету кориснице А.А. 
Заштитник грађана налази да се поступањем по препорукама може унапредити рад КИРС и центара у његовом саставу, те је одређене препоруке дао у правцу унапређења компетенција и успостављања додатних правила рада.
Налазећи, међутим, да је реч о пропустима који су или су могли да нанесу ненадокнадиву штету корисници и који, уколико се понављају, могу довести до ненадокнадиве штете других корисница, Заштитник грађана препоручио је да КИРС утврди разлоге због којих је дошло до пропуста у раду конкретних запослених, те у складу са утврђеним предузме мере ради отклањања узрока пропуста и спречавања да се овакви пропусти убудуће понове.
Коначно, Заштитник грађана налази да начин на који се поступа са личним и другим исправама корисника ствара ризик од повреде људских права избеглица и миграната, те стога упућује мишљење и препоруке КИРС да изврши одговарајуће провере и у складу са њима предузме мере како се успоставиле јасне процедуре и правила поступања у односу на ово питање.

Заштитник грађана налази да ће поступање КИРС и Прихватног центра у … по препорукама допринети умањењу штетних последица учињених пропуста у раду као и да ће поступање по препорукама допринети унапређењу рада ових органа и положаја корисника центара у саставу КИРС. 
На основу свих утврђених чињеница и околности, Заштитник грађана је, применом чл. 31. ст. 2. и 4. Закона, дао препоруке Комесаријату за избеглице и миграције и Прихватном центру.
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